:a ”:a MPOMBbILLNEHHBLIE MbINECOCHI @ @
INDUSTRIAL VACUUMS

PYKOBOACTBO MO 3KCIJTYATALUU
U TEXOBCITY X XUBAHUIO

BSL 150 BASIC ATEX 22

BHumaHue: [NpounTtante NHCTPYKUMIO No 6e3onacHoCcTH
N 9TO PYKOBOACTBO Nepes UCNosib30BaHMEM MaLLUMHbI.
CAUTION: Read the safety instructions and this manual
before using the machine.

Info@coynco.it www.coynco.com
ISTRUZIONI ORIGINALI - ORIGINAL INSTRUCTIONS ED. 04/2021
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CopepxaHue

TEXHNYECKNE OAHHBIE CTP. 3
OMNCAHNE CTP. 4
KOHCTPYKLINA CTP. 4
NCMNONb3OBAHME OBOPYOOBAHNA CTP.5
OCHOBHOW PEXXMM PABOTDI CTP.5
O4YNCTKA OUTTBTPA CTP.5
YTUITN3ALNA COBPAHHbBIX OTXOO0B CTP. 6
AKCECCYAPBHI CTP. 7
3AMEHA ®oUNBbTPA OXITAXAOEHWA TYPBUH CTP. 8
3AMEHA OCHOBHOI'O ®oUJIbTPA CTP.9
ANEKTPNYECKAA CXEMA CTP. 10
AEKNAPALIMA COOTBETCTBUA CTP. 11/12
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TEXHUWYECKUE OAHHDBIE

C

I TE] A

Mopenb BSL 150 M BASIC ATEX 22
CepTtudpmkaums CE

MpuBoa ACVHXPOHHbIN MOTOP
MowHocTb (BT) 1 000
HanpshkeHne nutanus, B/Ty 230/50
MakcumanbHoe pa3spexeHue, mbap 200

MoTok Bo3gyxa, M3/4 160

OuuncTtka unbTpa Py4Has

Knacc dpunbTtpa

M (aHTUCTaTM4eCKuni)

Mnowanb punbTpa, M2 1,3
EmkocTb 6aka, n 50
OnameTtp 6aka, MM 400
OnameTp Bnycka, MM 70
YpoBeHb Wyma, He 6onee, ob 78
Fabaputbl

A (cwm) 57
B (cm) 56
C (cw) 125
Bec, kr 35
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KOHCTPYKUUA

OCHOBHbIE OETAITI OBOPYOOBAHUA

Tabnnyka ¢ TeEXHNYECKUMU OaHHbIMK
MoTopHbIlh 6Grok

BoikntovaTtenb

Pblvar ounctkm ounbTtpa

PykosiTka nogkatHoro 6aka

Bnyck

bak

NogohrwhE
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MCMNOJIb3OBAHUE OBOPYAOBAHUA

BKITIOYEHUE

@ BKIN/BbIKN

| — BkntoueHne moTtopa

0 — BbIkntoyeHue Mmotopa

MEPEL BKMOYEHVE OBOPYOOBAHUSA, YBEOUTECH YTO KOHTEWVHEP MYCT.

HE MCMNONb3OBATb MbINIECOC A1 CEOPA XMOKOCTEMN

OYUCTKA PUIIBTPA
BAK JOIMKEH BbITb OYMLLEH, KAXObI/ PA3
MO OKOHYAHUN YBOPKW.
& BCEFOA OMYCTOLWANTE
BAK TOJIbKO B BE3OIACHbIX 30HAX,
BHE 30H KINNTACCNPULMPOBAHHBLIX MO ATEX

[ns ouncTtku punbTpa nepemeLLante pykosTky B
BepTUKanbHOM NrnockocTu. [ns acpekTusHOM
OYUCTKK, pEKOMeHOyeTCH, MOBTOPATL onepauumto
HECKOITbKO CeKyHA (He CHMManTe 3allUTHbIe
KOXYXW 1 MOTOPHbIN BI10K)
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BAK JIOJIKEH BBITh OUUILEH, KAYX/IBII PA3

10 OKOHYAHUU YBOPKU. BCETJIA OITYCTOLIAUTE

A BAK TOJIbKO B BE3OITACHBIX 30HAX,
BHE 30H KJIACCUDUIMPOBAHHBIX T10 ATEX

16. CHATUE N YCTAHOBKA BAKA

1- MoaHMMUTE pblyar BBEPX W U3BNEKUTe Hak.
2- OnycrtowmuTte 6ak

3- Bcmaebme KpenneHue 8 V-06pasHbill 8bipe3 U, Haxas
Ha pbi4ae, ycmaHosume bak Ha Mecmo.

BAK JIOJDKEH BBITh OUMIIEH, KAXIBII PA3

10 OKOHYAHUM YBOPKU. BCEIJIA OITYCTOIIAMTE
BAK TOJILKO B BE3OITACHBIX 30HAX,

BHE 30H KJIACCU®ULIMPOBAHHBIX 110 ATEX



AKCECCVYAPbI

B 3aBMCMMOCTM OT KOHKPETHbIX NOTpebHoCTEN
MbINECOC MOKET BK/IOYATb NPUHALNEKHOCTH,
KOTOpble 06bIYHO He MOCTaBAAKOTCS B CTaHAAPTHOM
Bepcun. Heobxoanmo BbIGpaTh BCAChIBAKOLWMNA LUNAHT
N NPUHAZNEKHOCTU, NOAXOAALLME ANA TUNA
maTtepuana, KoTopbln HeobxoamMmo yomnpartsb.

Tenepb MalLMHa roTOBa K MCMONb30BAHUIO.

MoacoeanHUTEe O4MH KOHeL, TMBKOro WaaHra K
Tpebyemomy aKceccyapy, a Apyrom - K
6bICTPOPa3bEMHOMY BMYCKY, YCTAaHOBAEHHOMY Ha
dUNbTPOBaNbLHOM Kamepe.

(Cm. IncT npuHaanexHocTeln)



3AMEHA ®UINbTPA OXINTAXOAEHUA TYPBUH

Kaxxable 10 yacoB UCMonb30BaHUS NPOBEPANTE COCTOAHNE 2 (PUSNBLTPOB OXMaXKaeHNS
ABUraTernsi, BaXHO cogepXaTtb UX B Yuctote n pabortocnocobHocTn, ybegmtechb B OTCYyTCTBUM
paspbIBOB UMW OPYrNX NOBPEXAEHUN, B 9TOM criydae npuctynante K HeMeaneHHon 3aMeHe.
3acopeHHbIV N1 NOBPEXAEHHbIN (PUNLTP BNUSET Ha NpaBuiibHYO paboTy nbinecoca.
Mocne npoBepkn PUNLTPOB, YCTAHOBUTE UX B MPaBUIIbHOM NOPSISKE.

1) OTcoeanHuTe NbiNECoC OT PO3ETKU

2) OTKpyTUTE TPM BMHTA Ha KPbIWKe U CHUMUTE ee (puc. A)

3) CHumuTe nepsbin unstp (puc. B)

4)  OTKpyTUTE TPW BUHTA Ha KpblLKe U cHUmMuTE ee (puc. C)

5) CHumute BTOpON hunstp (puc. D)

6) [MpoBepbTe cocTosAHNE (PUNBETPOB N NPU HEOBXOAMMOCTU 3aMEHUTE NX
7) YcTtaHoBuTE BTOPOW (bUnNbTp HA MECTO, Kak NokasaHo Ha puc. D.

8) YcTaHOBMTE KPbLIWKY K 3akpenuTe ee Tpems BuHTamm (puc. C)

9) YcrtaHoBUTE NEpPBbIN PUNLTP HA MECTO, KakK NoKa3aHo Ha puc. B

10) .YcTaHoBWUTE KpbILLKY 1 3aKpenuTe ee TpemMsi BUHTamum (puc. B)

8 BSL150BASICATEX22



3AMEHA OCHOBHOIO ®UJNIbTPA

3AMEHA oUNbTPA JOIMKHA NMPOBOANTCA TOJIbKO

NEPCOHAIIOM, CEPTU®ULIMPOBAHHBLIM COYNCO!

HECAHKLIMOHNPOBAHHAA 3AMEHA ®UNBLTPA NN

A OBCNYXXNBAHWNE CUCTEMbI ®UNBTPALUN MOXXET
NOoBJINATb HA BE3OIMNACHOCTb OBOPYJOBAHWA,

B 3TOM CIYYAE MNMPON3BOAUTEIb CHUMAET

C CEBA OTBETCTBEHHOCTb 3A NMOCNEACTBUA

3ameHa OCHOBHoOro ¢hunbTpa

1. Ocsobodume u noGHUMUME MOMOPHbIL BIIOK.

2. Ypanute 6ak gns mycopa

3. @unbmp docmyrneH co CMOPOHbI pacrosnoxeHus1 baka.

Ocsobodume WINoHKy, usenekume wmughm,

omcoeOuHuUmMe pbi4ae 0551 oducmku ¢unbmpa. (A)

MogHumuTe punbTp

OTtkpyTuTte 60nT (B)

Ypanute 6 nnactukoBbiX XomyToB (C)

OTtkpyTute meTannuyeckni xomyt (D) u cHumume

unbmp ¢ Memarnu4ecKoao Kosbua.

8. 3ameHuTe VNbTP Ha aHaNOrMYHbINA, COOTBETCTBYHOLLMNA

MoZenu nbinecoca (CBepbTECH C MPaNC-NMCTOM)

9. Bcmasbme HOo8bIU ¢hunbmp 8 Memasiu4eckoe KonbUo u
3aKpymume mMemarsu4ecKkuli Xomym.

10. YcmaHosume Kop3uHy 8 (hunbmp, 0epica Kpyaayr naacmuHy Ha
eHewHell cmopoHe, 3amsazueas 2atiky u 6oam. (B)

11. BakpenuTte punbTp MCNONb3ys HOBbIE NNACTMKOBLIE

xomyTbI(C)

12. MNpoBepbTe repMeTUHHOCTb PE3MHOBOM NPOKNAAKN Ha
MeTan/In4eCKom KosibLe U BCTaBbTe ee C d)VIl'IprOM B
dUNbTPOBA/IbHYIO Kamepy.

13. Bcmasbme winnuHm (A) Mex0y pyKossmkoU 0HUCMKU
gunbmpa u Kpyanol nnacmuHol. Bcmasbme wnoHKy. (1)

No oA
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YNPOWEHHASA SNEKTPUYECKAA CUCTEMA

N L

gen=Ne

1- MORSETTIERA 1- KNEMMA
2- MOTORE 2- ABUTATEIb
3- COMMUTATORE 0-1 3- MEPEKNOYATEIb (0 - 1)
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AEKINAPALNA O COOTBETCTBUN, CEPTUDPUKAT ATEX

A division of Solarys srl
Via Marie Curie, 1 - 26030
Pessina Cremonese (CR) Italy

Dichiarazione di conformita UE
ATEX DIRECTIVE 2014/34/UE — Annex X

MODEL BSL 150 M BASIC ATEX 22

CATEGORY €x 113D Ex htc 1B T 135°C Dc

N.B. Gli aspiratori sono costruiti, considerando la nostra analisi di rischio,
ZONA 20 interna, ma l'aspiratore deve essere utilizzato solo entro i limiti
dell'area di marcatura.

Il fabbricante SOLARYS S.r.l. sotto la sua esclusiva responsabilita
DICHIARA che la macchina a cui la presente dichiarazione si riferisce e
conforme alle seguenti direttive comunitarie:

 ATEX Directive: 2014/34/UE

* Machine Directive: 2006/42/EC

» Electromagnetic Compatibility Directive: 2014/30/UE

L'oggetto della dichiarazione di cui sopra € conforme alla pertinente
normativa di armonizzazione dell’'Unione con riferimento alle seguenti norme
armonizzate:

e EN1127-1:2019

+ EN 80079-36:2016
+  EN 80079-37:2016 FA( : :SI M I L E
+ EN 60079-0:2018

« ENISO 12100:2010

« EN 60335-2-69:2012
« EN 61000-6-4:2007

Costituzione del file tecnico secondo 2006/42/EC a cura di: SOLARYS srl

La presente dichiarazione perde la sua validitain caso di modifica della
macchina o qualora non vengano rispettate le prescrizioni del manuale
di uso e manutenzione.

The President

Pessina Cremonese, li iccardo Bettella
IV IP-
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AEKINAPALNA O COOTBETCTBUN, CEPTUDPUKAT ATEX

' A division of Solarys srl
: Via Marie Curie, 1 - 26030 Pessina Cremonese (CR) Italy

EEC COMMUNITY DIRECTIVES — UE/EC DECLARATION OF CONFORMITY

N.B. The vacuum cleaners are built considering with our risk analysis, ZONE 20 internal,
despite the vacuum must be used only within the limits of the marking area

We declare under our own responsibility that the machine described on this front sheet is in
compliance with the Directives and Standards listed.

The declarations is no longer valid:

- whenever modifications are made to the machine

- whenever the prescriptions contained in the user and maintenance manual are not
respected

EWG -RICHTLINIEN —EU/EG — KONFORMITATSERKLARUNG

Hinweis Die Aspiratoren sind unter Berlcksichtigung unserer Risikoanalyse in der internen
ZONE 20 gebaut, der Aspirator darf jedoch nur innerhalb der Grenzen des
Markierungsbereichs verwendet werden.

Wir erklaren unter eigener Verantwortung dass die auf diesem Blatt beschriebene Maschine
den her angefuhrten Richtlinien und Normen entspricht.

Diese Erklarung verliert ihre Gultigkeit:

- sobald Anderungen an der Maschine vorgenommen werden

- sobald die im Handbuch fiir Gebrauch und Wartung enthaltenen Vorschriften nicht
berticksichtigt werden

DIRECTIVES COMMUNAUTAIRES CEE - DECLARATON DE CONFORMITE UE/CE

N.B. Les aspirateurs sont construits, compte tenu de notre analyse des risques, ZONE
interne 20, mais l'aspirateur ne doit étre utilisé que dans les limites de la zone de marquage.
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que a machine décrite sur !e recto de cette
page est conforme aux directives et normes qui y sont mentionnées.

La présente déclaration perd toute validité:

- si la machine subit des modifications;

- si les prescriptions contenues dans ce manuel d'utilisation et d'entretien ne sont pas
respectées.

DIRECTIVAS COMUNITARIAS EEC - DECLARACION DE CONFORMIDAD UE/CE

Nota Los aspiradores estan construidos, considerando nuestro analisis de riesgos, ZONA 20
interna, pero el aspirador solo debe usarse dentro de los limites del area de marcado.
Declaramos bajo nuestra responsabilidad que la maquina descripta en el frente de esa
pagina cumple con las directivas y normas enumeradas.

La presente declaracion pierde su validez:

- en el caso que se introduzcan modificaciones en la maquina

- en el caso que no se respeten las prescripciones contenidas en el manual de uso y
mantenimiento.
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EolimED)

Dealer’s signature and stamp

Stempel und Unterschrift des Verkaufer
Cachet et signature du Distributeur
Timbro e firma del rivenditore

Sello y firma del Revendedor

SOLARYS srl - COYNCO Division
Via Marie Curie,1 26030 Pessina Cremonese (CR) Italy
Info@coynco.it www.coynco.com
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